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  Резолюция 2760 (2024), 
 

 

  принятая Советом Безопасности на его 9785-м заседании 

14 ноября 2024 года 
 

 

 Совет Безопасности, 

 ссылаясь на все предыдущие резолюции и заявления Председателя, касаю-

щиеся положения в Абьее и вдоль границы между Суданом и Южным Суданом, 

и подчеркивая важность их соблюдения и осуществления в полном объеме,  

 подтверждая свою твердую приверженность суверенитету, независимо-

сти, единству и территориальной целостности Судана и Южного Судана, а также 

целям и принципам Устава Организации Объединенных Наций и напоминая о 

важности принципов добрососедства, невмешательства и регионального сотруд-

ничества, 

 вновь заявляя, что территориальные границы государств не должны изме-

няться силой и что любые территориальные споры должны разрешаться исклю-

чительно мирными средствами, подтверждая то первостепенное значение, кото-

рое он придает полному и безотлагательному урегулированию всех нерешенных 

вопросов в связи со Всеобъемлющим мирным соглашением (ВМС), подчерки-

вая, что вопрос о будущем статусе Абьея должен решаться путем переговоров 

между сторонами в соответствии с ВМС, а не на основе односторонних дей-

ствий какой-либо из сторон, выражая обеспокоенность тем, что Народные силы 

обороны Южного Судана (НСОЮС) продолжают действовать в Абьее вопреки 

Соглашению о временных мерах по управлению районом Абьей и обеспечению 

его безопасности от июня 2011 года (Соглашение 2011 года) и соответствующим 

резолюциям, согласно которым Абьей должен оставаться демилитаризованной 

и свободной от оружия зоной, и напоминая о ранее достигнутых соглашениях 

об управлении районом Абьей и обеспечении его безопасности,  

 призывая Африканский союз, Имплементационную группу высокого 

уровня Африканского союза (ИГВУАС) и Специального посланника Генераль-

ного секретаря Организации Объединенных Наций по Африканскому Рогу акти-

визировать свою посредническую деятельность в отношении Судана и Южного 

Судана, с тем чтобы побудить их к созданию временных административных ме-

ханизмов и механизмов обеспечения безопасности в Абьее и достижению поли-

тического урегулирования вопроса о статусе Абьея,  

 констатируя, что в течение тринадцати лет, прошедших с момента созда-

ния Временных сил Организации Объединенных Наций по обеспечению без-

опасности в Абьее (ЮНИСФА), эта миссия содействовала стабилизации и 
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демилитаризации в районе Абьей и вместе с Совместным механизмом по наблю-

дению и контролю за границей (СМНКГ) играла стабилизирующую роль в рай-

онах вдоль границ между Южным Суданом и Суданом,  

 с осуждением отмечая продолжающееся насилие в Судане, в том числе 

сообщения о нарушениях международного права, в частности международного 

гуманитарного права и международного права прав человека, воюющими сторо-

нами, а также нарушения прав детей и ненадлежащее обращение с ними и вы-

ражая серьезную обеспокоенность продолжающимся конфликтом в Судане, ко-

торый в сочетании с неблагоприятными последствиями сезона дождей дополни-

тельно усугубляет все более удручающую гуманитарную ситуацию в районе 

Абьей и вызывает дальнейшие задержки в налаживании взаимодействия между 

Суданом и Южным Суданом в целях урегулирования политического статуса 

этого района, а также задержки в работе СМНКГ, который с тех пор, как после 

начала боевых действий воздушное пространство Судана было закрыто, не мо-

жет проводить операции по воздушному наблюдению, 

 подчеркивая, что вспышки насилия и распространение оружия вооружен-

ными элементами в районе Абьей продолжают создавать угрозу безопасности, 

включая безопасность гражданского населения, настоятельно призывая немед-

ленно прекратить насилие и соблюдать нормы международного гуманитарного 

права, включая любого рода обязательства по предоставлению полного, безопас-

ного и беспрепятственного гуманитарного доступа, особо отмечая в связи с 

этим важность инициатив ЮНИСФА по содействию диалогу и работе между 

общинами миссерия и нгок-динка, а также общинами нгок-динка и твик-динка 

и всех других племен, в том числе в рамках местных комитетов мира и совмест-

ной мирной конференции традиционных вождей, в целях укрепления межоб-

щинных отношений и содействия обеспечению стабильности и примирения в 

районе Абьей, а также усилий ЮНИСФА по содействию всестороннему, равно-

правному, значимому и безопасному участию женщин в этих процессах согласно 

резолюции 1325 (2000) и связанным с ней резолюциям, 

 рекомендуя ЮНИСФА осуществлять координацию с администрацией 

Абьея, назначенной Джубой, администрацией общины миссерия в Эль-Мугладе 

и администрацией, назначенной Хартумом, с использованием соответствую-

щего гражданского экспертного ресурса в целях поддержания стабильности, со-

действия примирению между общинами и создания условий для возвращения 

перемещенных лиц в свои деревни и оказания услуг и приветствуя инициативу 

по запуску объединенной программы Организации Объединенных Наций для 

Абьея, поддерживаемую страновыми группами Организации Объединенных 

Наций в Судане и Южном Судане, с учетом того, что все действия должны пред-

приниматься с учетом конфликтогенных факторов, а до начала новых меропри-

ятий должны проводиться конфликтологические оценки,  

 осуждая эскалацию насилия между общинами, проживающими в админи-

стративном районе Абьей и поблизости от него, в том числе убийство 31  декабря 

2023 года заместителя главы администрации Абьея, а вместе с ним пяти граж-

данских лиц, осуждая также все целенаправленные нападения на гражданских 

лиц, в том числе на миротворцев, персонал Организации Объединенных Наций 

и гуманитарных работников в Абьее, и произошедшие 28 января 2024 года в юж-

ной части Абьея межобщинные столкновения и совершенные там же 3 и 4  фев-

раля 2024 года вооруженные нападения, приведшие к гибели двух миротворцев 

Организации Объединенных Наций, а также гибели, ранению и похищению не-

которого числа гражданских лиц и сожжению деревень, выражая серьезную 

обеспокоенность угрозами безопасности и защищенности миротворцев и с 

https://undocs.org/ru/S/RES/1325(2000)
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удовлетворением отмечая готовность местных общин добиваться мира путем 

диалога, а также роль ЮНИСФА в поддержке этих начинаний,  

 подчеркивая, что суданские и южносуданские власти несут главную ответ-

ственность за обеспечение защиты, безопасности и свободы передвижения пер-

сонала и имущества Организации Объединенных Наций в соответствии со сво-

ими обязанностями по соглашениям о статусе сил (СОСС), и настоятельно при-

зывая Южный Судан активизировать усилия для содействия передислокации 

персонала ЮНИСФА в место его прежнего базирования в Гок-Мачаре, 

 особо отмечая, что за тринадцать лет Судан и Южный Судан не добились 

прогресса в создании в Абьее совместных учреждений, включая Службу поли-

ции Абьея, и подчеркивая, что Судану и Южному Судану необходимо начать 

предметный диалог при координирующей роли ЮНИСФА для продвижения 

вперед политического процесса, направленного на урегулирование спора об 

Абьее, с учетом того, что отсутствие надлежащих учреждений и обслуживания, 

беззаконие и нехватка экономических возможностей способствуют продолже-

нию прежних и возникновению новых конфликтов в этом районе,  

 выражая обеспокоенность по поводу преступности в районе Абьей, особо 

отмечая неотложную и настоятельную необходимость развертывания утвер-

жденного Советом числа полицейских Организации Объединенных Наций, 

включая три сформированных полицейских подразделения, с особой обеспоко-

енностью отмечая, что задержки с выдачей Суданом виз полицейским и сотруд-

никам исправительных учреждений Организации Объединенных Наций не поз-

воляют ЮНИСФА выполнять свой мандат по обеспечению безопасности и по-

тенциально могут создать вакуум в области безопасности в Абьее, и выражая 

также обеспокоенность по поводу действий Судана и Южного Судана, направ-

ленных на то, чтобы помешать ЮНИСФА выполнять свой мандат в полном объ-

еме, 

 высоко оценивая усилия ЮНИСФА, которые пытаются эффективно выпол-

нять свой мандат, в том числе посредством продолжающегося содействия мир-

ной миграции на всей территории района Абьей, предотвращения конфликтов, 

посредничества и сдерживания, и выражая серьезную обеспокоенность по по-

воду угроз безопасности и целенаправленных нападений на миротворцев Орга-

низации Объединенных Наций в составе ЮНИСФА, решительно подчеркивая 

неприемлемость любых нападений на персонал Организации Объединенных 

Наций и вновь заявляя, что такие нападения, которые могут представлять собой 

военные преступления, должны оперативно и тщательно расследоваться и что 

виновные в их совершении лица должны привлекаться к ответственности,  

 выражая глубокую обеспокоенность ухудшением гуманитарной ситуации, 

в том числе перемещением гражданских лиц, спасающихся бегством от продол-

жающегося конфликта в Судане, и отсутствием надлежащего доступа к продо-

вольствию, медицинскому обслуживанию и другим основным услугам в районе 

Абьей, констатируя, что эти проблемы усугубляются из-за неблагоприятных 

последствий изменения климата, таких как участившиеся наводнения, которые 

приводят к обострению нехватки ресурсов и негативно сказываются на возмож-

ностях получения средств к существованию, что негативно влияет на стабиль-

ность Абьея, высоко оценивая деятельность миротворцев по оказанию помощи 

пострадавшим от наводнений общинам и по облегчению безопасного доступа 

гуманитарных организаций к нуждающемуся населению, что по-прежнему 

имеет исключительно важное значение, отмечая, что численность людей в рай-

оне Абьей, которым гуманитарные организации продолжают оказывать помощь, 

составляет до 280 000 человек, и учитывая, что содействие получению средств 

к существованию и повышению жизнестойкости населения на уровне общин 
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имеет решающее значение для ослабления некоторых последствий конфликта и 

снижения остроты проблемы отсутствия продовольственной безопасности, а 

также подчеркивая важность создания благоприятных условий для гуманитар-

ного доступа к гражданскому населению в Абьее, 

 ссылаясь на резолюцию 1325 (2000) и последующие резолюции по вопросу 

о женщинах, мире и безопасности, особо отмечая, что устранить сохраняющи-

еся препятствия полному осуществлению этих резолюций можно только при 

наличии твердой приверженности расширению прав и возможностей женщин и 

возглавляемых женщинами организаций, обеспечению их участия и соблюде-

нию их прав человека и на основе слаженного руководства, последовательных 

информационных мероприятий и практических действий и поддержки, и призы-

вая укреплять усилия по обеспечению доступа женщин к правосудию, образо-

ванию, услугам здравоохранения и экономическим возможностям в Абьее,  

 выражая признательность за действия миротворцев ЮНИСФА и стран, 

предоставляющих воинские и полицейские контингенты, по выполнению ман-

дата ЮНИСФА, 

 признавая, что нынешняя ситуация в Абьее и вдоль границы между Суда-

ном и Южным Суданом по-прежнему представляет угрозу международному 

миру и безопасности, 

 1. постановляет продлить до 15 ноября 2025 года мандат ЮНИСФА, 

изложенный в пункте 2 резолюции 1990 (2011), и, действуя на основании 

главы VII Устава Организации Объединенных Наций, постановляет также про-

длить до 15 ноября 2025 года срок выполнения задач ЮНИСФА, изложенных в 

пункте 3 резолюции 1990 (2011); 

 2. постановляет продлить до 15 ноября 2025 года измененный мандат 

ЮНИСФА, изложенный в резолюции 2024 (2011) и пункте 1 резолюции 2075 

(2012), в которых предусматривается оказание ЮНИСФА поддержки СМНКГ, и 

постановляет также, что ЮНИСФА должны продолжать выполнение этого ман-

дата и задач, предусмотренных резолюцией 2550 (2020) и настоящей резолю-

цией; 

 3. определяет, что обе стороны должны продолжать добиваться ощути-

мого прогресса в демаркации границы, в частности посредством принятия ни-

жеперечисленных мер: 

 1) патрули ЮНИСФА и СМНКГ: сохранять в силе постоянно действую-

щее разрешение и обеспечивать полную свободу передвижения всем операциям 

по воздушному и наземному патрулированию;  

 2) опорные пункты СМНКГ: обеспечивать функционирование опорного 

пункта в Абу-Куссе/Вункуре; и призывает Южный Судан урегулировать трудно-

сти с возвращением СМНКГ в Гок-Мачар в Южном Судане и на опорные пункты 

в Сафахе/Киир-Адеме и Сумае/Вар-Абаре; 

 3) Совместный механизм по политическим вопросам и вопросам без-

опасности (СМПБ): дать СМНКГ четкие указания, созвав два заседания СМПБ 

и обеспечив широкое ознакомление с выводами, сделанными по итогам таких 

заседаний; 

 4) Безопасная демилитаризованная приграничная зона (БДПЗ): обе сто-

роны должны незамедлительно вывести свои войска из БДПЗ в соответствии с 

обязательством, принятым ими на заседании СМПБ 28 и 29  октября 2020 года, 

и уведомить ЮНИСФА о таком выводе для целей соответствующей проверки;  

https://undocs.org/ru/S/RES/1325(2000)
https://undocs.org/ru/S/RES/1990(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/1990(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/2024(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/2075(2012)
https://undocs.org/ru/S/RES/2075(2012)
https://undocs.org/ru/S/RES/2550(2020)
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 5) коридоры для пересечения границы: обеспечить функционирование 

вновь открытых коридоров для пересечения границы согласно решениям, при-

нятым на заседаниях СМПБ, проходивших 28 и 29 октября 2020 года и 8 и 9 сен-

тября 2021 года, и совместно с ЮНИСФА проверять их функционирование и 

свободу передвижения через границу; 

 6) демаркация границы: подготовить подробный план работы и бюджет 

для обсуждения вопросов демаркации, включая переговоры по спорным райо-

нам в рамках подписанных соглашений, и провести два заседания Совместного 

комитета по демаркации; 

 7) национальные наблюдатели: продолжать направление национальных 

наблюдателей для участия в оперативной деятельности СМНКГ;  

 4. постановляет сохранить максимальную утвержденную численность 

военнослужащих в 3250 человек до 15 ноября 2025 года и призывает провести 

стратегический обзор для повторной оценки эффективности деятельности 

ЮНИСФА, ее стратегических целей и их соответствия развитию ситуации в об-

ласти безопасности в этом регионе; 

 5. подтверждает, что максимальная утвержденная численность поли-

цейского контингента составляет 640 полицейских, включая 148 полицейских и 

сотрудников исправительных учреждений, набираемых на индивидуальной ос-

нове, и три сформированных полицейских подразделения, настоятельно реко-

мендует Организации Объединенных Наций, Канцелярии Специального по-

сланника по Африканскому Рогу и Специальному посланнику Генерального сек-

ретаря и Африканскому союзу, в частности Имплементационной группе высо-

кого уровня Африканского союза (ИГВУАС), активизировать контакты с Суда-

ном на высшем уровне с целью добиться оперативной выдачи виз гражданскому 

персоналу и 640 полицейским, чтобы адекватно противодействовать растущим 

угрозам безопасности, связанным с преступностью, в Абьее и обеспечить надле-

жащую укомплектованность для решения предусмотренных мандатом полити-

ческих задач, и заявляет о своем намерении сокращать утвержденную числен-

ность полицейского контингента по мере постепенного формирования Службы 

полиции Абьея и обеспечения ею эффективного правоприменения на всей тер-

ритории района Абьей; 

 6. подчеркивает настоятельную необходимость выдачи виз и призы-

вает суданские и южносуданские власти обеспечить их выдачу, чтобы сделать 

возможным развертывание ЮНИСФА 640 полицейских, включая 148 полицей-

ских и сотрудников исправительных учреждений, набираемых на индивидуаль-

ной основе, и три сформированных полицейских подразделения, и оперативно 

оказать поддержку персоналу, имеющему исключительно важное значение для 

выполнения мандата ЮНИСФА;  

 7. настоятельно призывает суданские и южносуданские власти оказы-

вать всестороннюю поддержку ЮНИСФА в выполнении ими своего мандата и 

в оперативном и полном развертывании ЮНИСФА персонала, включая поли-

цию, а также имущества, посредством немедленного вывода из Абьея бойцов 

НСОЮС и других южносуданских вооруженных элементов и устранения любых 

других препятствий выполнению мандата ЮНИСФА по защите гражданского 

населения в Абьее, обеспечения полной свободы передвижения миссии и оказа-

ния содействия бесперебойному снабжению персонала ЮНИСФА продоволь-

ствием, медикаментами и прочими предметами;  

 8. настоятельно призывает к укреплению сотрудничества между Суда-

ном и Южным Суданом в поддержку мира, безопасности и стабильности, в том 

числе по линии Джубского мирного соглашения и по итогам состоявшихся в 
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августе 2021 года обсуждений на высоком уровне между Суданом и Южным Су-

даном, призывая возобновить созыв заседаний СМПБ и рекомендуя, чтобы такие 

заседания и встречи других совместных механизмов проводились систематиче-

ски; 

 9. настоятельно призывает соответствующие суданские и южносудан-

ские власти разрешить использование аэропорта в Атони, в том числе предо-

ставляя необходимые разрешения на полеты, и содействовать осуществлению 

мер по поддержке базирования ЮНИСФА и отмечает, что использование аэро-

порта в Атони позволит сократить транспортные издержки ЮНИСФА, умень-

шить логистические трудности, облегчить удовлетворение потребностей мис-

сии в медицинской эвакуации, служебных поездках и доставке грузов и усилить 

защиту и безопасность персонала ЮНИСФА в соответствии с резолюцией 2518 

(2020), и призывает далее все стороны полностью выполнять свои обязатель-

ства согласно резолюции 2518 (2020) и СОСС; 

 10. просит Генерального секретаря, государства-члены и все стороны и 

далее принимать все соответствующие меры к обеспечению защиты, безопасно-

сти и свободы передвижения персонала ЮНИСФА с незамедлительным предо-

ставлением ему беспрепятственного доступа на всей территории Абьея в соот-

ветствии с резолюцией 2518 (2020), с обеспокоенностью отмечает, что наруше-

ния СОСС могут создавать серьезные риски в плане защиты и безопасности пер-

сонала Организации Объединенных Наций, служащего в операциях по поддер-

жанию мира, и просит Генерального секретаря выполнять положения резолю-

ции 2589 (2021) относительно привлечения к ответственности за преступления, 

совершаемые против миротворцев; 

 11. настоятельно повторяет свою просьбу к Генеральному секретарю 

срочно добиться прогресса в назначении гражданского заместителя руководи-

теля ЮНИСФА и увеличить численность гражданского персонала в пределах 

имеющихся ресурсов в порядке дальнейшего содействия поддержанию связи и 

взаимодействия со сторонами в соответствии с Соглашением о временных ме-

рах по управлению районом Абьей и обеспечению его безопасности от июня 

2011 года, включая договоренность о создании Службы полиции Абьея; 

 12. настоятельно призывает добиваться неуклонного прогресса в созда-

нии временных административных механизмов и механизмов обеспечения без-

опасности, согласованных сторонами; 

 13. рекомендует Африканскому союзу, ИГВУАС и Специальному послан-

нику Генерального секретаря активизировать координацию усилий по созданию 

временных административных механизмов и механизмов обеспечения безопас-

ности в Абьее, по содействию полному выполнению Соглашения 2011 года о 

временных мерах по управлению районом Абьей и обеспечению его безопасно-

сти и соглашений о сотрудничестве между Суданом и Южным Суданом от 

2012 года и по достижению политического урегулирования вопроса о статусе 

Абьея, рекомендует также ЮНИСФА усилить координацию с Африканским 

союзом, ИГВУАС и Специальным посланником Генерального секретаря по во-

просам, касающимся примирения, информирования местного населения и поли-

тических мирных процессов, и вновь просит Генерального секретаря о проведе-

нии консультаций с соответствующими сторонами по вопросу об усилении роли 

Специального посланника по Африканскому Рогу в деле поддержки вышеупо-

мянутых усилий; 

 14. настоятельно призывает к возобновлению усилий по окончатель-

ному определению на местности центральной линии БДПЗ и вновь заявляет, что 

центральная линия БДПЗ никоим образом не предрешает нынешнего или 

https://undocs.org/ru/S/RES/2518(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2518(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2518(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2518(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2589(2021)
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будущего правового статуса границы, исхода текущих переговоров по спорным 

районам и районам, на которые имеются притязания, и демаркации границ;  

 15. обращает особое внимание на то, что мандат ЮНИСФА по защите 

гражданского населения, изложенный в пункте  3 резолюции 1990 (2011), преду-

сматривает, в частности, принятие необходимых мер  — без ущерба для обязан-

ностей соответствующих сторон — в целях защиты гражданского населения, 

подвергающегося непосредственной угрозе физического насилия, от кого бы 

она ни исходила, и в связи с этим подчеркивает, что миротворцы вправе приме-

нять все необходимые средства, включая, когда это требуется, силу, для даль-

нейшего обеспечения эффективной, своевременной и динамичной защиты граж-

данских лиц, подвергающихся угрозе физического насилия, в пределах имею-

щихся ресурсов и в соответствии с мандатами миссии, Уставом Организации 

Объединенных Наций и другими применимыми нормами международного 

права, и особо отмечает, что старшее руководство миссии должно и впредь по-

стоянно принимать меры к тому, чтобы персонал всех компонентов миссии и на 

всех уровнях системы подчинения был должным образом информирован о ман-

дате миссии по защите гражданских лиц и о своих соответствующих обязанно-

стях, был подготовлен к выполнению такого мандата и таких обязанностей и 

выполнял их, и дает высокую оценку усилиям ЮНИСФА в этом плане;  

 16. осуждает самым решительным образом присутствие личного со-

става НСОЮС и других южносуданских служб безопасности, которые все 

больше развертывают свои подразделения в районе Абьей в нарушение Согла-

шения 2011 года и соответствующих резолюций, а также любые вторжения на 

эту территорию вооруженных ополченцев, в том числе предполагаемых бойцов 

Сил быстрого реагирования, требует немедленно и без предварительных усло-

вий вывести из района Абьей личный состав южносуданских сил безопасности, 

и вновь заявляет, что по условиям Соглашения 2011 года и согласно соответ-

ствующим резолюциям, в частности резолюциям 1990 (2011) и 2046 (2012), 

район Абьей должен быть демилитаризован и что кроме ЮНИСФА и Службы 

полиции Абьея там не должно быть никаких сил и никаких других вооруженных 

элементов; 

 17. настоятельно призывает соответствующие власти как Судана, так и 

Южного Судана принять все необходимые меры к обеспечению фактической де-

милитаризации Абьея, в том числе при необходимости на основе осуществления 

программ разоружения; 

 18. подтверждает, что ЮНИСФА могут производить конфискацию и 

уничтожение оружия в районе Абьей, как это санкционировано резолю-

цией 1990 (2011), сообразно своему мандату и в пределах имеющихся у них воз-

можностей, координируя действия со сторонами, подписавшими в июне 

2011 года Соглашение о временных мерах по управлению районом Абьей и 

обеспечению его безопасности, Объединенным надзорным комитетом по Абьею 

(ОНКА) и общинами миссерия и нгок-динка и в соответствии с ранее принятым 

ОНКА решением создать в Абьее «зону, свободную от оружия», и призывает 

суданские и южносуданские власти, ОНКА и общины миссерия и нгок-динка и 

все прочие группы оказывать ЮНИСФА всестороннее содействие в этой связи;  

 19. рекомендует ЮНИСФА содействовать в пределах имеющихся ресур-

сов реализации инициатив в поддержку межобщинного диалога и усилий общин 

миссерия, нгок-динка, твин-донка и всех других общин, в частности местных 

комитетов мира, включая женские и молодежные организации, по укреплению 

межобщинных отношений и содействию обеспечению стабильности и примире-

нию в районе Абьей и рекомендует ЮНИСФА осуществлять координацию с ад-

министрацией в Абьее, назначенной Джубой, администрацией общины 

https://undocs.org/ru/S/RES/1990(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/1990(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/2046(2012)
https://undocs.org/ru/S/RES/1990(2011)
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миссерия в Эль-Мугладе и администрацией, назначенной Хартумом, с исполь-

зованием соответствующего гражданского экспертного ресурса в целях поддер-

жания стабильности, содействия примирению между общинами и создания 

условий для возвращения перемещенных лиц в свои деревни и оказания услуг;  

 20. просит ЮНИСФА совместно со страновыми группами Организации 

Объединенных Наций в Судане и Южном Судане и на основе консультаций с 

правительствами принимающих стран и местными общинами взаимодейство-

вать с местными общинами в осуществлении инициатив в области мирострои-

тельства, включая предотвращение конфликтов, смягчение их последствий и 

обеспечение верховенства права, с удовлетворением отмечает разработку Ор-

ганизацией Объединенных Наций комплексной стратегии содействия обеспече-

нию верховенства права на основе тесной координации действий с правитель-

ствами принимающих стран и общинами и настоятельно рекомендует всем сто-

ронам сотрудничать с ЮНИСФА в деле создания Службы полиции Абьея;  

 21. настоятельно призывает Судан и Южный Судан предпринимать 

шаги для осуществления и содействия осуществлению мер укрепления доверия 

между соответствующими общинами в районе Абьей при обеспечении всесто-

роннего, равноправного, значимого и безопасного участия в них женщин и во-

влечения в них молодых людей, независимо от района их происхождения, на 

всех этапах, в том числе по линии процессов примирения на низовом уровне и 

в рамках текущей работы неправительственных организаций, а также на основе 

всемерной поддержки ЮНИСФА в их усилиях по налаживанию диалога на 

уровне общин, настоятельно призывает также Судан и Южный Судан рас-

смотреть вопрос о поддержке со стороны Организации Объединенных Наций и 

Африканского союза в деле содействия диалогу между всеми сторонами в Абьее 

и настоятельно призывает далее суданские и южносуданские власти провести 

совместное расследование, о котором было объявлено в 2020  году, в целях при-

влечения к ответственности лиц, совершивших насилие в январе 2020  года в 

районе Колем в Абьее, и предания суду лиц, ответственных за акты насилия, 

имевшие место в апреле 2020 года в Мабоке и в мае 2021 года в Дунгуопе;  

 22. с большой обеспокоенностью отмечает , что число женщин среди ру-

ководителей местных комитетов мира остается минимальным, признает пуб-

личную поддержку в деле расширения прав и возможностей женщин, которую 

оказывают глава администрации, назначенный Джубой, и глава администрации, 

назначенный Хартумом, призывает все стороны содействовать всестороннему, 

равноправному, значимому и безопасному участию женщин, в том числе в 

межобщинном диалоге и усилиях по поддержанию мира на всех уровнях, с це-

лью обеспечить доверие к соответствующему процессу и придать ему легитим-

ность и просит ЮНИСФА привлекать женщин к участию в мирных перегово-

рах, а также в партнерском взаимодействии с СГООН содействовать доступу к 

местным женским организациям, которые оказывают женщинам услуги и под-

держку, в том числе медицинские услуги, услуги по охране сексуального и ре-

продуктивного здоровья, психосоциальную поддержку, услуги по охране психи-

ческого здоровья, юридическую поддержку и социально-экономические услуги, 

и поддерживать эти усилия, в частности направив в Абьей советников по ген-

дерным вопросам и защите детей, чей специальный опыт и знания там срочно 

необходимы; 

 23. приветствует неустанные усилия, предпринимаемые ЮНИСФА в 

тесном взаимодействии с общинами миссерия и нгок-динка для укрепления по-

тенциала общинных комитетов защиты в целях содействия процессам обеспече-

ния правопорядка в Абьее при обеспечении гарантий гуманного и достойного 
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обращения с подозреваемыми и другими задержанными лицами и для дальней-

шего взаимодействия в этом вопросе с правительствами обеих стран;  

 24. призывает все стороны максимально учитывать выводы и рекоменда-

ции по итогам расследования убийства миротворца ЮНИСФА и верховного во-

ждя нгок-динка, проведенного Объединенным следственно-разыскным комите-

том района Абьей после обнародования заключения Комиссией АС, привет-

ствует заявление Совета мира и безопасности АС для печати от 24 марта 

2015 года, в котором Комиссии АС было предложено привлекать стороны к ра-

боте на основе этих выводов и рекомендаций, с нетерпением ожидает опубли-

кования доклада Комиссии Африканского союза по убийству вождя нгок-динка, 

о подготовке которого договорились традиционные лидеры, и рассчитывает, что 

этот доклад послужит основой для примирения между этими общинами, учиты-

вая необходимость содействовать укреплению стабильности и примирению в 

районе Абьей; 

 25. призывает все государства-члены, в особенности Судан и Южный 

Судан, обеспечивать свободное, беспрепятственное и оперативное перемещение 

в Абьей, из Абьея и по всей БДПЗ всего персонала, а также техники, провианта, 

предметов снабжения и другого имущества, включая автотранспортные сред-

ства, летательные аппараты и запасные части, предназначенные исключительно 

для официального использования ЮНИСФА, рекомендует Организации Объ-

единенных Наций минимизировать негативное воздействие конфликта в Судане 

на поставки имущества и направление персонала в ЮНИСФА, призывает Судан 

и Южный Судан оказывать поддержку Организации Объединенных Наций и со-

трудничать с ней в этом отношении, в том числе отменив соответствующие бю-

рократические и административные ограничения, препятствующие оператив-

ной деятельности ЮНИСФА и доставке гуманитарной помощи через район 

Абьей, в него и из него, согласно обязательствам по СОСС;  

 26. требует, чтобы все вовлеченные стороны предоставляли всему гума-

нитарному персоналу в соответствии с международным правом, включая при-

менимые нормы международного гуманитарного права, полный, безопасный и 

беспрепятственный доступ к нуждающемуся в помощи гражданскому населе-

нию и ко всем необходимым для его деятельности объектам в соответствии с 

применяемыми Организацией Объединенных Наций принципами гуманитарной 

помощи, включая гуманность, беспристрастность, нейтральность и независи-

мость, и защищали персонал Организации Объединенных Наций и связанный с 

ней гуманитарный персонал, включая национальный персонал и персонал, 

набираемый на местной основе, в соответствии с резолюцией 2730 (2024); 

 27. призывает ЮНИСФА продолжать поддерживать инициативу судан-

ской и южносуданской страновых групп Организации Объединенных Наций по 

запуску объединенной программы Организации Объединенных Наций для 

Абьея; 

 28. призывает суданские и южносуданские власти продолжать содей-

ствие развертыванию персонала Службы Организации Объединенных Наций по 

вопросам деятельности, связанной с разминированием (ЮНМАС), с целью 

обеспечить свободу передвижения, а также обнаружение и обезвреживание мин 

в районе Абьей и в БДПЗ; 

 29. настоятельно призывает все стороны прекратить насилие во всех 

формах, нарушения и ущемления прав человека, нарушения норм международ-

ного гуманитарного и иного применимого международного права, совершаемые 

в отношении гражданских лиц, включая женщин и детей, и предавать суду лиц , 

совершающих такие ущемления и нарушения;  

https://undocs.org/ru/S/RES/2730(2024)
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 30. просит Генерального секретаря обеспечить эффективное отслежива-

ние случаев нарушения и ущемления прав человека и нарушений международ-

ного гуманитарного права, в том числе тех, которые совершаются с примене-

нием сексуального и гендерного насилия, а также других нарушений и противо-

правных действий, совершаемых в отношении женщин и детей, и вновь обра-

щается с призывом к суданским и южносуданским властям всемерно сотрудни-

чать с Генеральным секретарем с этой целью, в том числе посредством опера-

тивной выдачи виз соответствующему персоналу Организации Объединенных 

Наций; 

 31. просит также Генерального секретаря при планировании и проведе-

нии операций ЮНИСФА в пределах их мандата и района ответственности осу-

ществлять следующую деятельность в соответствии с действующими руководя-

щими принципами и положениями Организации Объединенных Наций:  

 a) активизировать реализацию в рамках всей миссии стратегии раннего 

предупреждения и реагирования в рамках скоординированного подхода к сбору 

сведений, отслеживанию и анализу инцидентов, мониторингу, проверке, ран-

нему предупреждению и распространению информации и к использованию ме-

ханизмов реагирования, включая механизмы реагирования на угрозы в отноше-

нии гражданских лиц и нападения на них, которые могут быть связаны с нару-

шениями и ущемлениями прав человека или же с нарушениями международного 

гуманитарного права, а также готовиться к принятию мер в случае возможных 

новых нападений на персонал и объекты Организации Объединенных Наций и 

систематически проводить учитывающий гендерную проблематику конфликто-

логический анализ в рамках всех усилий по раннему предупреждению и предот-

вращению конфликтов; 

 b) поощрять использование мер по укреплению доверия, оказанию со-

действия, посредничеству, работе с населением и стратегической коммуникации 

в поддержку деятельности миссии по защите, сбору информации и обеспечению 

ситуационной осведомленности; 

 c) уделять первоочередное внимание обеспечению мобильности миссии 

и активному патрулированию в целях более эффективного выполнения ею сво-

его мандата в местах, где возникают новые риски в плане обеспечения защиты 

и новые угрозы насилия, включая сексуальное и гендерное насилие, в том числе 

в удаленных районах, обеспечивая, чтобы такое патрулирование осуществля-

лось исходя из потребностей женщин и детей, и отдавать приоритет разверты-

ванию сил с надлежащими воздушными и наземными средствами в поддержку 

деятельности миссии по защите, сбору информации и обеспечению ситуацион-

ной осведомленности; 

 d) укреплять потенциал ЮНИСФА в области разведки и анализа, вклю-

чая потенциал в области слежения и наблюдения, в пределах ее мандата;  

 e) улучшать материально-техническое обеспечение миссии, в частности 

путем принятия всех необходимых мер для обеспечения безопасности маршру-

тов материально-технического снабжения ЮНИСФА; 

 f) внедрять эффективные процедуры эвакуации пострадавших и меди-

цинской эвакуации, включая Типовой регламент децентрализованной эвакуации 

раненых и больных, а также обеспечить развертывание передовых систем меди-

цинской эвакуации; 

 g) принимать активные и действенные меры в целях обеспечения плани-

рования и функционирования объектов и механизмов ЮНИСФА, относящихся 

к сфере охраны и безопасности; 
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 h) обеспечивать долгосрочные планы ротации важнейших составляю-

щих потенциала миссии, а также поиск принципиально новых путей содействия 

установлению партнерских отношений между странами, предоставляющими 

имущество и воинские и полицейские контингенты;  

 i) продолжать учитывать экологические последствия операций миссии 

при выполнении предусмотренных ее мандатом задач и в этой связи контроли-

ровать их надлежащим образом и согласно применимым и соответствующим ре-

золюциям Генеральной Ассамблеи и правилам и положениям Организации Объ-

единенных Наций, принимая во внимание стратегию Департамента оперативной 

поддержки Организации Объединенных Наций «Курс дальнейших действий: 

экологическая стратегия для операций в пользу мира на 2023–2030 годы», в ко-

торой основное внимание уделяется рациональному использованию ресурсов и 

позитивному наследию миссий и поставлена цель перейти на возобновляемые 

источники энергии и сократить образование отходов, использование воды и по-

требление электроэнергии в миссиях в целях повышения степени безопасности 

и защищенности, экономии средств, достижения большей эффективности и 

пользы для миссий; 

 j) обеспечивать, чтобы любая поддержка, оказываемая силам безопас-

ности, не относящимся к Организации Объединенных Наций, предоставлялась 

в строгом соответствии с политикой должной осмотрительности в вопросах 

прав человека, включая мониторинг и отчетность, касающиеся использования 

поддержки и осуществления мер по улучшению положения;  

 k) уделять первоочередное внимание осуществлению предусмотренных 

мандатом мероприятий по защите при принятии решений о задействовании име-

ющихся сил и средств миссии в соответствии с резолюцией 1894 (2009); 

 l) активизировать свою деятельность по предотвращению сексуального 

и гендерного насилия и реагированию на него в соответствии с резолюцией 2467 

(2019), в том числе путем оказания сторонам помощи в осуществлении меро-

приятий в соответствии с резолюцией 2467 (2019), а также путем обеспечения 

того, чтобы риски, связанные с сексуальным и гендерным насилием, учитыва-

лись при сборе данных и анализе угроз миссией и в ее системах раннего преду-

преждения, на основе проведения работы с лицами, пережившими сексуальное 

и гендерное насилие, и жертвами такого насилия с соблюдением этических норм 

и с женскими организациями; 

 m) активизировать и диверсифицировать тренинги ЮНИСФА по нала-

живанию взаимодействия с общинами, кампании информирования и улучшения 

осведомленности общественности и механизмы уведомления о случаях сексу-

альной эксплуатации и сексуальных надругательств;  

 n) уделять первоочередное внимание выполнению резолюции  1325 

(2000) и всех резолюций, касающихся женщин, мира и безопасности, рассмат-

ривая гендерную проблематику как непременный атрибут всех элементов ман-

дата миссии, в частности взаимодействовать с местными женскими объедине-

ниями и организациями гражданского общества и подтверждать важную роль 

гражданских и негражданских советников и координаторов по гендерным во-

просам во всех компонентах миссии, экспертного ресурса по гендерной тема-

тике и укрепления потенциала в этой сфере при выполнении мандата миссии с 

учетом гендерного фактора; 

 o) обеспечивать полный учет необходимости защиты детей в качестве 

сквозной задачи; 

https://undocs.org/ru/S/RES/1894(2009)
https://undocs.org/ru/S/RES/2467(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2467(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2467(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/1325(2000)
https://undocs.org/ru/S/RES/1325(2000)
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 p) выполнять приоритетные задачи, касающиеся молодежи, мира и без-

опасности, согласно резолюциям 2250 (2015), 2419 (2018) и 2535 (2020); 

 q) выполнять требования, касающиеся эффективности миротворческой 

деятельности, согласно резолюциям 2378 (2017) и 2436 (2018); 

 r) проводить политику абсолютной нетерпимости Организации Объеди-

ненных Наций к серьезным проступкам, сексуальной эксплуатации, сексуаль-

ным надругательствам и сексуальным домогательствам, осуществлять все меры, 

предусмотренные в резолюции 2272 (2016), и информировать Совет Безопасно-

сти о подобных проступках; 

 32. просит страны, предоставляющие воинские и полицейские контин-

генты, полностью выполнять соответствующие положения резолюции  2538 

(2020) и всех других соответствующих резолюций о сокращении препятствий 

участию женщин на всех уровнях и на всех должностях в миротворческой дея-

тельности и расширении такого участия, в том числе путем обеспечения для 

женщин безопасных, благоприятных и учитывающих гендерную специфику 

условий службы в операциях по поддержанию мира, в частности добиваясь уве-

личения числа женщин в составе ЮНИСФА в соответствии с резолюцией  2538 

(2020), а также обеспечивая всестороннее, равноправное, значимое и безопасное 

участие женщин и внедряя гендерные подходы во всех аспектах оперативной 

деятельности, в том числе на основе создания для женщин безопасных, благо-

приятных и учитывающих гендерную специфику условий службы в операциях 

по поддержанию мира; 

 33. настоятельно призывает страны, предоставляющие воинские и по-

лицейские контингенты, продолжать осуществление надлежащих мер по 

предотвращению сексуальной эксплуатации и сексуальных надругательств, 

включая проверку всего персонала и проведение инструктажа перед разверты-

ванием и после прибытия в миссию, и по обеспечению всей полноты ответствен-

ности в случаях такого поведения их персонала, в том числе путем своевремен-

ного расследования всех заявлений о сексуальной эксплуатации и сексуальных 

надругательствах с акцентом на защите интересов переживших их лиц, привле-

чения виновных к ответственности и репатриации подразделений при наличии 

достоверных доказательств широко распространенных или систематических 

случаев сексуальной эксплуатации или сексуальных надругательств со стороны 

персонала таких подразделений, принятия надлежащих дисциплинарных мер и 

оперативного предоставления Организации Объединенных Наций всей инфор-

мации о принятых мерах; 

 34. отмечает усилия Генерального секретаря по обеспечению тесного 

сотрудничества между миссиями и посланниками Организации Объединенных 

Наций в этом регионе, включая ЮНИСФА, Миссию Организации Объединен-

ных Наций в Республике Южный Судан (МООНЮС), его Личного посланника 

по Судану и его Специального посланника по Африканскому Рогу;  

 

  Представление информации и консультации 
 

 35. просит Генерального секретаря представлять Совету Безопасности 

комплексный, учитывающий гендерную проблематику и основанный на фактах 

и данных анализ, стратегические оценки и откровенные рекомендации с исполь-

зованием данных, собранных и проанализированных с помощью Комплексной 

системы планирования и оценки результативности (КСПОР) и других инстру-

ментов стратегического планирования и оценки эффективности деятельности с 

учетом показателей служебной деятельности всего негражданского и граждан-

ского персонала, для описания воздействия миссии, с тем чтобы при 

https://undocs.org/ru/S/RES/2250(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2419(2018)
https://undocs.org/ru/S/RES/2535(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2378(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2436(2018)
https://undocs.org/ru/S/RES/2272(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/2538(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2538(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2538(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2538(2020)
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необходимости содействовать пересмотру состава и мандата миссии с учетом 

реалий на местах, и в дальнейшем продолжать информировать его о прогрессе 

в деле выполнения ЮНИСФА своего мандата и представить 1 мая 2025 года и 

15 октября 2025 года в сводном письменном докладе следующую информацию:  

 • об участии Африканского союза и ИГВУАС в политическом посредниче-

стве в целях урегулирования спора о районе Абьей и вопросов, относя-

щихся к границе между Суданом и Южным Суданом, и рекомендации в от-

ношении наиболее приемлемого механизма, структуры или организацион-

ного мандата для региона в целях оказания сторонам поддержки, которая 

позволит добиться дальнейшего прогресса в этих областях; 

 • об усилиях, прилагаемых Специальным посланником по Африканскому 

Рогу в целях поддержки Африканского союза и оказания сторонам помощи 

в создании временных административных механизмов и механизмов обес-

печения безопасности в Абьее и в достижении политического урегулиро-

вания вопроса о статусе Абьея; 

 • о прогрессе в осуществлении любых мер, принимаемых в соответствии с 

пунктом 3; 

 • о прогрессе в увеличении численности полицейских, назначении граждан-

ского заместителя руководителя миссии, использовании аэропорта в 

Атони, выдаче виз в поддержку выполнения мандата и выводе личного со-

става НСОЮС и других служб безопасности;  

 • о результатах отслеживания ситуации с соблюдением прав человека в со-

ответствии с просьбой, содержащейся в пункте  30, включая информацию, 

результаты анализа и данные относительно случаев нарушения и ущемле-

ния прав человека, в том числе тех, которые совершаются с применением 

сексуального и гендерного насилия, а также других нарушений и противо-

правных действий, совершаемых в отношении женщин и детей, а также о 

шагах, которые были предприняты в соответствии с пунктом  31 l); 

 • вкратце о прогрессе в деле осуществления инициативы по запуску объеди-

ненной программы Организации Объединенных Наций для Абьея;  

 • о результатах совместных консультаций с суданскими и южносуданскими 

властями и соответствующими заинтересованными сторонами, включая 

местное население, направленных на разработку четких и реалистичных 

контрольных показателей и индикаторов для осуществления ответствен-

ного, успешного и надежного преобразования миссии с особым акцентом 

на обеспечении защиты и безопасности гражданского населения, прожива-

ющего в Абьее, с учетом положения в плане стабильности в регионе; 

 • вкратце о мерах, принятых для повышения эффективности деятельности 

миссии и урегулирования проблем в деятельности, включая упущения в 

плане руководства и национальные оговорки, которые негативно сказыва-

ются на эффективности выполнения мандата, и сложные условия деятель-

ности, в том числе в связи с неблагоприятными последствиями изменения 

климата; 

 • об общей эффективности деятельности миссии, применении миссией Ком-

плексной схемы контроля результативности и подотчетности в сфере ми-

ротворчества (КРПДП) и КСПОР, включая информацию о необъявленных 

оговорках, отказе от участия в патрулировании или от его осуществления 

и о воздействии этих факторов на миссию, а также о том, какие меры при-

нимаются в связи с доводимыми до сведения случаями неудовлетворитель-

ного выполнения служебных обязанностей;  
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 36. просит также Генерального секретаря провести и представить Со-

вету Безопасности не позднее чем 15 августа 2025 года в соответствии с пере-

довой практикой и с привлечением специалистов по гендерной тематике страте-

гический обзор ЮНИСФА, подчеркивает, что этот обзор должен быть проведен 

по итогам обширных консультаций с суданскими и южносуданскими властями и 

другими соответствующими партнерами, включая учреждения Организации 

Объединенных Наций, страны, предоставляющие воинские и полицейские кон-

тингенты, региональные организации, гражданское общество, местные органи-

зации, включая те, которые возглавляются женщинами и молодежью, и незави-

симых экспертов, просит, чтобы в ходе этого обзора была проведена оценка из-

менения конфигурации ЮНИСФА, состава и дислокации их воинских и поли-

цейских подразделений, развертывания сил и стратегии, в которой увязаны во-

едино усилия военного, полицейского и гражданского компонентов, и представ-

лены подробные рекомендации относительно структуры ЮНИСФА, эффектив-

ности и результативности деятельности миссии, включая эффективность в 

плане поставок имущества и ротации персонала, и вариантов постепенной адап-

тации конфигурации ее гражданского, полицейского и, сообразно обстоятель-

ствам, военного компонентов; 

 37. постановляет продолжать активно заниматься этим вопросом.  

 


